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Edge Clips am Bauteil befestigen.  
 
Fix the edge clips on the component. 

Vorderachse/ 
Front axle: 

4x 

Bauteil mit den Edge Clips an der Karosseriekan-
te befestigen.  
 
Fix the component with the edge clips on the 
chassis edge as shown in the picture.  

VA rechts / FA right  



  

 Einbauhinweise / Installation Instructions  

Hinweis Nr./ 
Instruction No. 

Erstellt am/ 
Date 

29.06.2017 AM65-25-036-01-22  

Seite / Page 3 

Vorderachse/ 
Front axle: 

Bauteil mit den Edge Clips an der Karosseriekan-
te befestigen.  
 
Fix the component with the edge clips on the 
chassis edge as shown in the picture.  

VA links / FA left  
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Vorderachse/ 
Front axle: 

Originale Dämpfersteuerungsleitung in den Motorraum verlegen.  
 
Run the standard damper control wire into the  engine bay.   

Originale Dämpfersteuerungsleitung in das Bauteil einstecken. Auf die korrekte Verriegelung des Steckers achten! 
Anschließend originale Dämpfersteuerungsleitung mit Kabelbindern am Kabelbaum befestigen. Darauf achten dass die 
Leitung nirgends scheuert. 
 
Run the standard damper control wire to the electronic component connector. Insert the standard connector into the 
electronic component connector until it locks. Pay attension the a correct cable running. 
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Hinterachse/ 
Rear axle: 

Bauteil mit den Edge Clips an der Achse befestigen. Zusätzlich muss das Bauteil noch mit einem Kabelbinder durch die Bohrung an der 
Achse befestigt werden.  
 
Use the edge clips to attach the component on the axle. In addition, the component must be attached to the axle with a cable tie through 
the hole. 
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Hinterachse/ 
Rear axle: 

Originale Dämpfersteuerungsleitung in das Bauteil einstecken. Auf die korrekte Verriegelung des Steckers ach-
ten! Anschließend originale Dämpfersteuerungsleitung mit Kabelbindern am Kabelbaum befestigen. Darauf achten 
dass die Leitung nirgends scheuert. 
 
Run the standard damper control wire to the component connector. Insert the standard connector into the elect-
ronic component connector until it locks. Pay attension the a correct cable running. 


